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1. Uwagi dotyczŃce niniejszej instrukcji 

1.1 Zakres obowiŃzywania 

Niniejsza instrukcja opisuje montaŨ, instalacjň, uruchomienie, konserwacjň i rozwiŃzywanie problem·w z 

nastňpujŃcymi modelami produkt·w Fox ESS: 

H3-5.0-E H3-6.0-E H3-8.0-E H3-10.0-E H3-12.0-E 

AC3-5.0-E AC3-6.0-E AC3-8.0-E AC3-10.0-E  

Uwaga: NiniejszŃ instrukcjň naleŨy przechowywaĺ w miejscu, w kt·rym bňdzie ona zawsze dostňpna. 

 
1.2 Grupa docelowa 

Niniejsza instrukcja jest przeznaczona dla wykwalifikowanych elektryk·w. Zadania opisane w niniejszej 

instrukcji mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie przez wykwalifikowanych elektryk·w. 

1.3 UŨywane symbole 

 NastňpujŃce rodzaje instrukcji bezpieczeŒstwa i informacji og·lnych pojawiajŃ siň w tym dokumencie, 

jak opisano poniŨej: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

W tej sekcji objaŜniono symbole umieszczone na falowniku i na etykiecie typu: 
 

Symbole WyjaŜnienie 

 

 

 
Symbol ObjaŜnienie Znak CE. Falownik speğnia wymagania odpowiednich wytycznych 

CE. 

 

 

 
Znak ten oznacza zgodnoŜĺ z brytyjskimi wymogami certyfikacji bezpieczeŒstwa         

produkt·w. 

 

 

 
NaleŨy uwaŨaĺ na gorŃce powierzchnie. Falownik moŨe nagrzewaĺ siň podczas pracy. 

NaleŨy unikaĺ kontaktu podczas pracy. 

   DANGER 

Danger! 

ñDangerò wskazuje na niebezpiecznŃ sytuacjň, kt·ra, jeŜli siň jej nie uniknie, spowoduje Ŝmierĺ lub 

powaŨne obraŨenia. 

   WARNING 

Warning! 

ñWarningò wskazuje na niebezpiecznŃ sytuacjň, kt·ra, jeŜli siň jej nie uniknie, moŨe spowodowaĺ 
Ŝmierĺ lub powaŨne obraŨenia.. 

   CAUTION 

Caution! 

ñCautionò oznacza niebezpiecznŃ sytuacjň, kt·ra, jeŜli siň jej nie uniknie, moŨe spowodowaĺ 

niewielkie lub umiarkowane obraŨenia. 

NOTE 

Note! 

ñNoteò zawiera waŨne wskaz·wki i wytyczne. 
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NiebezpieczeŒstwo wysokiego napiňcia. 

ZagroŨenie Ũycia z powodu wysokiego napiňcia w falowniku! 

 

 

 
NiebezpieczeŒstwo. 

Ryzyko poraŨenia prŃdem! 

 

 

ZagroŨenie Ũycia z powodu wysokiego napiňcia. 

W falowniku wystňpuje napiňcie szczŃtkowe, kt·rego rozğadowanie trwa 5 minut. Przed 

otwarciem g·rnej pokrywy lub pokrywy DC naleŨy odczekaĺ 5 minut. 

 

 

 

Przeczytaj instrukcjň. 

 

 

Produkt nie powinien byĺ utylizowany jako odpad domowy. 

 

 

 
Zacisk przewodu PE 

 

2. BezpieczeŒstwo 
 

2.1 WğaŜciwe uŨytkowanie 

Falowniki serii H3/AC3 zostağy zaprojektowane i przetestowane zgodnie z miňdzynarodowymi 

wymogami bezpieczeŒstwa. Podczas instalacji i obsğugi falownika naleŨy jednak zachowaĺ pewne 

Ŝrodki ostroŨnoŜci. Instalator musi przeczytaĺ i przestrzegaĺ wszystkich instrukcji, przestr·g i 

ostrzeŨeŒ zawartych w niniejszej instrukcji instalacji. 

-  Wszystkie czynnoŜci, w tym transport, instalacja, uruchomienie i konserwacja, muszŃ byĺ 

wykonywane przez wykwalifikowany, przeszkolony personel. 

-  Instalacja elektryczna i konserwacja falownika powinny byĺ wykonywane przez 

licencjonowanego elektryka i powinny byĺ zgodne z lokalnymi przepisami i regulacjami 

dotyczŃcymi okablowania. 

-  Przed instalacjŃ naleŨy sprawdziĺ urzŃdzenie, aby upewniĺ siň, Ũe nie ma Ũadnych uszkodzeŒ 

transportowych lub zwiŃzanych z obsğugŃ, kt·re mogğyby wpğynŃĺ na integralnoŜĺ izolacji lub 

odstňpy bezpieczeŒstwa. NaleŨy starannie wybraĺ miejsce instalacji i przestrzegaĺ okreŜlonych 

wymagaŒ dotyczŃcych chğodzenia. Nieautoryzowane usuniňcie niezbňdnych zabezpieczeŒ, 

niewğaŜciwe uŨytkowanie, nieprawidğowa instalacja i obsğuga mogŃ prowadziĺ do powaŨnych 

zagroŨeŒ bezpieczeŒstwa i poraŨenia prŃdem lub uszkodzenia sprzňtu. 

-  Przed podğŃczeniem falownika do sieci dystrybucji energii naleŨy skontaktowaĺ siň z lokalnym 

operatorem sieci w celu uzyskania odpowiednich zezwoleŒ. PodğŃczenie moŨe byĺ wykonane 

wyğŃcznie przez wykwalifikowany personel techniczny. 

-  Nie naleŨy instalowaĺ urzŃdzenia w niekorzystnych warunkach Ŝrodowiskowych, takich jak 

bliskoŜĺ substancji ğatwopalnych lub wybuchowych; w Ŝrodowisku korozyjnym lub pustynnym; w 

miejscach naraŨonych na ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury; lub w miejscach o 

wysokiej wilgotnoŜci. 

-  Nie uŨywaj urzŃdzenia, gdy urzŃdzenia zabezpieczajŃce nie dziağajŃ lub sŃ wyğŃczone. 

-  Podczas instalacji naleŨy uŨywaĺ Ŝrodk·w ochrony osobistej, w tym rňkawic i okular·w 
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ochronnych. 

-  NaleŨy poinformowaĺ producenta o niestandardowych warunkach instalacji. 

-  Nie uŨywaj urzŃdzenia w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek nieprawidğowoŜci w jego 

dziağaniu. NaleŨy unikaĺ napraw tymczasowych. 

-  Wszelkie naprawy powinny byĺ przeprowadzane przy uŨyciu wyğŃcznie zatwierdzonych czňŜci 

zamiennych, kt·re muszŃ byĺ zainstalowane zgodnie z ich przeznaczeniem i przez 

licencjonowanego wykonawcň lub autoryzowanego przedstawiciela serwisu Fox ESS. 

-  ZobowiŃzania wynikajŃce z komponent·w komercyjnych sŃ przekazywane ich producentom. 

-  Za kaŨdym razem, gdy falownik jest odğŃczony od sieci publicznej, naleŨy zachowaĺ szczeg·lnŃ 

ostroŨnoŜĺ, poniewaŨ niekt·re komponenty mogŃ zachowaĺ ğadunek wystarczajŃcy do 

stworzenia zagroŨenia poraŨeniem prŃdem. Przed przed dotkniňciem jakiejkolwiek czňŜci 

falownika naleŨy upewniĺ siň, Ũe powierzchnie i sprzňt znajdujŃ siň w bezpiecznych 

temperaturach i potencjağach napiňcia.
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2.2 PoğŃczenie PE i prŃd upğywu  

Wsp·ğczynniki prŃdu szczŃtkowego  systemu PV 

- W kaŨdej instalacji fotowoltaicznej kilka element·w przyczynia siň do upğywu prŃdu do uziemienia 

ochronnego (PE). Elementy te moŨna podzieliĺ na dwa gğ·wne typy: 

- PrŃd rozğadowania pojemnoŜciowego - prŃd rozğadowania jest generowany gğ·wnie przez 

pojemnoŜĺ pasoŨytniczŃ moduğ·w fotowoltaicznych wzglňdem PE. Typ moduğu, warunki 

Ŝrodowiskowe (deszcz, wilgotnoŜĺ), a nawet odlegğoŜĺ moduğ·w od dachu mogŃ mieĺ wpğyw na prŃd 

rozğadowania. Inne czynniki, kt·re mogŃ przyczyniaĺ siň do pasoŨytniczej pojemnoŜci to wewnňtrzna 

pojemnoŜĺ falownika do PE i zewnňtrzne elementy zabezpieczajŃce, takie jak ograniczniki przepiňĺ. 

- Podczas pracy szyna DC jest podğŃczona do sieci prŃdu przemiennego za poŜrednictwem falownika. 

W ten spos·b czňŜĺ amplitudy napiňcia przemiennego dociera do szyny DC. WahajŃce siň napiňcie 

stale zmienia stan nağadowania pasoŨytniczego kondensatora PV (tj. pojemnoŜĺ do PE). Jest to 

zwiŃzane z prŃdem przesuniňcia, kt·ry jest proporcjonalny do pojemnoŜci i amplitudy przyğoŨonego 

napiňcia. 

- PrŃd szczŃtkowy - w przypadku usterki, takiej jak uszkodzona izolacja, gdy kabel pod napiňciem 

styka siň z uziemionŃ osobŃ, przepğywa dodatkowy prŃd, znany jako prŃd szczŃtkowy. 

WyğŃcznik r·Ũnicowo-prŃdowy (RCD) 

-  Wszystkie falowniki Fox ESS posiadajŃ certyfikowany wewnňtrzny wyğŃcznik r·Ũnicowo-prŃdowy 

(RCD) w celu ochrony przed moŨliwym poraŨeniem prŃdem w przypadku awarii instalacji 

fotowoltaicznej, kabli lub falownika (DC). RCD w falowniku Fox ESS moŨe wykrywaĺ upğyw prŃdu 

po stronie DC. Zgodnie z wymaganiami normy DIN VDE 0126-1-1 RCD posiada 2 progi zadziağania. 

Niski pr·g sğuŨy do ochrony przed szybkimi zmianami upğywu typowymi dla bezpoŜredniego kontaktu 

z ludŦmi. WyŨszy pr·g jest stosowany w przypadku wolno rosnŃcych prŃd·w upğywowych, aby 

ograniczyĺ prŃd w przewodach uziemiajŃcych w celu zapewnienia bezpieczeŒstwa. DomyŜlna 

wartoŜĺ dla wyŨszej prňdkoŜci ochrony osobistej wynosi 30 mA, a dla niŨszej prňdkoŜci ochrony 

przeciwpoŨarowej 300 mA na jednostkň. 

Instalacja i wyb·r zewnňtrznego urzŃdzenia RCD 

- W niekt·rych krajach wymagany jest zewnňtrzny wyğŃcznik RCD. Instalator musi sprawdziĺ, jaki typ 

wyğŃcznika RCD jest wymagany przez lokalne przepisy elektryczne. Instalacja wyğŃcznika RCD musi 

byĺ zawsze przeprowadzana zgodnie z lokalnymi przepisami i normami. Fox ESS zaleca stosowanie 

wyğŃcznika RCD typu A. O ile lokalne przepisy elektryczne nie wymagajŃ niŨszej wartoŜci, Fox ESS 

sugeruje zastosowanie wyğŃcznika RCD o wartoŜci od 100 mA do 300 mA. 

-  W instalacjach, w kt·rych lokalny kodeks elektryczny wymaga wyğŃcznika RCD z niŨszym 

ustawieniem upğywu, prŃd rozğadowania moŨe spowodowaĺ uciŃŨliwe wyzwolenie zewnňtrznego 

wyğŃcznika RCD. Aby uniknŃĺ uciŃŨliwego zadziağania zewnňtrznego wyğŃcznika RCD, zaleca siň 

wykonanie poniŨszych czynnoŜci: 

- Wyb·r odpowiedniego wyğŃcznika RCD jest waŨny dla prawidğowego dziağania instalacji. 
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WyğŃcznik RCD o 30 mA moŨe zadziağaĺ przy prŃdzie upğywowym 15 mA (zgodnie z normŃ IEC 

61008). Wysokiej jakoŜci wyğŃczniki RCD zazwyczaj wyzwalajŃ siň przy wartoŜci bliŨszej ich wartoŜci 

znamionowej. 

3. Wprowadzenie 
 

3.1 Podstawowe funkcje 

Seria H3/AC3 to wysokiej jakoŜci falowniki, kt·re mogŃ konwertowaĺ energiň sğonecznŃ na energiň prŃdu 

przemiennego i magazynowaĺ energiň w akumulatorze. Falownik moŨe byĺ uŨywany do optymalizacji 

zuŨycia wğasnego, przechowywania energuu w akumulatorze do wykorzystania w przyszğoŜci lub zasilania 

sieci publicznej. Tryb pracy zaleŨy od energii fotowoltaicznej i preferencji uŨytkownika. 

Å Zalety systemu: 

-  Zaawansowana technologia sterowania DSP. 

-  Wykorzystuje najnowszy komponent zasilania o wysokiej wydajnoŜci. 

-  Zaawansowane rozwiŃzania przeciwwypğywowe. 

-  StopieŒ ochrony IP65. 

-  Maks. SprawnoŜĺ do 98%. SprawnoŜĺ w UE do 97,3%. THD<3%. 

-  BezpieczeŒstwo i niezawodnoŜĺ: Beztransformatorowa konstrukcja z zabezpieczeniami 
programowymi I sprzňtowymi. 

-  Ograniczenie eksportu (Meter/DRM0/ESTOP). 

-  Regulacja wsp·ğczynnika mocy. Przyjazny interfejs HMI. 

-  WskaŦniki stanu LED. 

-  WyŜwietlacz LCD z danymi technicznymi, interakcja czğowiek-maszyna za pomocŃ czterech 
przycisk·w dotykowych. 

-  Zdalne sterowanie PC. 

Å Schematy poğŃczeŒ systemowych 

Uwaga: Zgodnie z australijskimi wymogami bezpieczeŒstwa przewody neutralne po stronie sieci i po 

stronie zasilania rezerwowego muszŃ byĺ poğŃczone razem. W przeciwnym razie funkcja podtrzymania 

nie bňdzie dziağaĺ. 

Ten schemat jest przykğadem instalacji, w kt·rej ğŃczy siň przew·d neutralny z PE w skrzynce rozdzielczej. 

 W przypadku kraj·w takich jak Australia, Nowa Zelandia, RPA itp. naleŨy przestrzegaĺ lokalnych 

przepis·w dotyczŃcych okablowania. 
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Ten schemat jest przykğadem zastosowania, w kt·rym przew·d neutralny jest oddzielony od PE w 

skrzynce rozdzielczej. 

W przypadku kraj·w takich jak Chiny, Niemcy, Czechy, Wğochy itp. naleŨy przestrzegaĺ lokalnych 

przepis·w dotyczŃcych okablowania. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Dostňpnych jest kilka system·w okablowania H3: 

System r·wnolegğy i off-grid H3 jest uŨywany do magazynowania energii w gospodarstwie domowym oraz do 
samodzielnego uŨytku lub funkcji off-grid. 
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Falowniki hybrydowe Fox ESS H3/AC3 mogŃ byĺ uŨywane w poğŃczeniu z innymi Ŧr·dğami wytwarzania 

energii, kt·re sŃ zsynchronizowane z sieciŃ energetycznŃ. MoŨna podğŃczyĺ drugi licznik energii, aby 

umoŨliwiĺ falownikowi Fox ESS H3/AC3 monitorowanie innych Ŧr·değ wytwarzania energii. 
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Å Tryby pracy: 

 
Work modes Description 

 
Self-use 

(with PV Power) 

Priorytet: obciŃŨenie>bateria>sieĺ  

Energia uzyskana w tym trybie pracy uŨywana jest do zaspokojenia autokonsumpcji, 

jej nadmiar trafia w nastňpnej kolejnoŜci do baterii, nastňpnie do sieci. 

Self-use 

(without PV Power) 

JeŜli nie jest dostarczana moc z PV, urzŃdzenie bňdzie zaspokajağo obciŃŨenie 

energiŃ z baterii, jeŜli nie jest ona wystarczajŃca energia zostanie uzupeğniona z 

sieci. 

 

 
Feed in priority 

Priorytet: obciŃŨenie>sieĺ>bateria  

Energia uzyskana z moduğ·w PV zasili w pierwszej kolejnoŜci odbiorniki w lokalnej 

sieci, nastňpnie trafi do sieci. NadwyŨka energii zostanie zmagazynowana w 

bateriach. 

 
 

Back up 
 

 

Podczas niedostňpnoŜci sieci AC system zasili odbiorniki ze zğŃcza EPS energiŃ z 

moduğ·w PV lub z baterii. W tym trybie bateria jest wymagana. 

 

Power station 

(tryb rozwojowy-
obecnie nie uŨywany) 

Energia akumulatora jest wykorzystywana do tğumienia niestabilnoŜci mocy 

wyjŜciowej spowodowanej niestabilnŃ mocŃ wyjŜciowŃ panelu fotowoltaicznego, 

dziňki czemu moc wyjŜciowa falownika osiŃga idealnŃ krzywŃ mocy. 

OsiŃga idealnŃ krzywŃ mocy. 

 
 
 
 
 
 
 

 
PeakShaving 

 
(tryb rozwojowy-

obecnie nie uŨywany) 

System moŨna ustawiĺ tak, aby zapewniağ funkcjň oszczňdzania wartoŜci 

szczytowych. 

Limit oszczňdzania szczytowego naleŨy ustawiĺ, dostosowujŃc "Limit importu" do 

ŨŃdanej wartoŜci. Czas dziağania funkcji oszczňdzania szczytowego moŨna 

zwiňkszyĺ, ustawiajŃc "Pr·g SOC". Gdy poziom nağadowania akumulatora 

przekroczy wartoŜĺ "Threshold SOC", system bňdzie dziağağ w trybie "Self-Use". Gdy 

poziom nağadowania akumulatora spadnie poniŨej "Progowego SOC", priorytetem 

bňdzie funkcja oszczňdzania energii, a system bňdzie dostarczağ energiň z 

akumulatora tylko po przekroczeniu "Limitu importu". Gdy poziom SOC jest niŨszy 

niŨ "Pr·g SOC", system bňdzie ğadowağ siň z sieci, gdy dostňpna bňdzie energia bez 

przekraczania "Limitu importu". Ma to na celu zapewnienie dğugotrwağej obsğugi 

oszczňdzania energii przez dğuŨszy czas. 

JeŜli "Limit importu" jest stale przekraczany przez dğuŨszy czas, funkcja 

oszczňdzania szczytowego moŨe zagwarantowaĺ skuteczne dziağanie tylko wtedy, 

gdy energia pozostaje w akumulatorze. JeŜli osiŃgniňty zostanie "niski poziom 

nağadowania" akumulatora, funkcja oszczňdzania szczytowego 

przestanie dziağaĺ. 
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Uwaga Czas ğadowania to czas, w kt·rym bateria jest ğadowana w ustawionym zakresie czasu. 

Ustawienie czasu ğadowania moŨe byĺ uŨywane w powyŨszych trybach pracy. Okres ğadowania jest 
uŨywany gğ·wnie do ustawiania czasu ğadowania z sieci energetycznej do akumulatora. 

W stanie stacji zasilania, jeŜli poziom nağadowania akumulatora jest zbyt wysoki lub zbyt niski, pojawi 
siň bğŃd nieprawidğowego akumulatora. 

Uwaga 
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3.2 Wymiary 

 

 

3.3 Zaciski falownika 

 

 
Item Opis Item Opis 

A DC Switch I GRID 

B PV1 J Meter / RS485 

C PV2 K BMS 

D PV3 L DRM 

E Battery Connector M PARALLEL2 

F USB / WiFi / GPRS / LAN N EPS 

G Waterproof Lock Valve O Grounding Screw 

H PARALLEL 1   

 

 
Uwaga: Tylko autoryzowany personel moŨe skonfigurowaĺ poğŃczenie. 
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4. Dane techniczne 

 
4.1 WejŜcie PV (tylko dla H3) 

Model H3-5.0-E H3-6.0-E H3-8.0-E H3-10.0-E H3-12.0-E 

PV  

Max. Zalecana moc DC [W]  7500 9000 10400 13000 15000 

Max. Napiňcie DC [V] 1000 1000 1000 1000 1000 

Nominalne napiňcie pracy DC [V] 720 720 720 720 720 

Max. PrŃd wejŜciowy 

(WejŜcie A / WejŜcie B) [A] 

 
14 / 14 

 
14 / 14 

 
26 / 14 

 
26 / 14 

 
26 / 14 

Max. PrŃd zwarciowy 

(WejŜcie A / WejŜcie B) [A] 

 
16 / 16 

 
16 / 16 

 
32 / 16 

 
32 / 16 

 
32 / 16 

Zakres pracy MPPT [V] 160-950 160-950 160-950 160-950 160-950 

Zakres pracy MPPT (przy peğnym 
obciŃŨeniu) [V] 

210-800 250-800 240-800 280-800 320-800 

Napiňcie rozruchowe [V] 160 160 160 160 160 

Liczba MPPT 2 2 2 2 2 

IloŜĺ ciŃg·w PV na MPPT 1+1 1+1 2+1 2+1 2+1 

 

4.2 Bateria 
 

 
Bateria 

H3-5.0-E 

AC3-5.0-E 

H3-6.0-E 

AC3-6.0-E 

H3-8.0-E 

AC3-8.0-E 

H3-10.0-E 

AC3-10.0-E 

H3-12.0-E 

Typ Ogniw Baterii  LiFePO4 (LFP) 

Napiňcie Baterii [V]  180-600[1] 

Napiňcie baterii konieczne do pracy z 
nominalnŃ mocŃ AC [V] 

205 250 330 410 480 

Max. PrŃd ğadowania/rozğadowania 
[A] 

26.0 

Komunikacja CAN/RS485 

[1]  Minimalne napi ňcie robocze akumulatora wynosi 1 50 V. 

 

4.3 AC WyjŜcie/WejŜcie 

 
Model 

H3-5.0-E 

AC3-5.0-E 

H3-6.0-E 

AC3-6.0-E 

H3-8.0-E 

AC3-8.0-E 

H3-10.0-E 

AC3-10.0-E 

H3-12.0-E 

AC OUTPUT  

Moc nominalna AC [VA] 5000 6000 8000 10000 12000 

Max. Moc pozorna AC [VA] 5500 6600 8800 11000 13200 

Nominalne napiňcie sieci AC 

(Zakres napiňcia AC) [V] 

 
400V/230VAC;380V/220VAC,3L/N/PE 

Nominalna czňstotliwoŜĺ AC [Hz] 50 / 60, 5 

Max. PrŃd AC [A] (Na fazň) 8.0 9.6 12.8 16.0 19.2 

Wsp·ğczynnik mocy 
1(nastawny w zakresie od 0.8 wyprzedzajŃcy to 0.8 
op·ŦniajŃcy)) 

Ograniczenie eksportu TAK 

PrŃd udarowy AC[A] 15A@0.5ms 

mailto:15A@0.5ms
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Max. WyjŜciowy prŃd zwarciowy 
[A] 

150A@0.5ms 

Max. wartoŜĺ zabezpieczenia 
prŃdowego [A] 

 
45 

THDI <3%@mocy nominalnej 

WEJśCIE AC  

Max. Moc AC [VA] 10000 12000 16000 16000 16000 

Znamionowe napiňcie AC 

(Zakres napiňcia AC) [V] 

 
400V/230VAC;380V/220VAC,3L/N/PE 

 Znamionowa czňstotliwoŜĺ AC 
[Hz] 

50 / 60, 5 

Max. prŃd AC [A] (Na fazň) 15.2 18.2 24.2 24.2 24.2 

 PrŃd udarowy AC [A] 15A@0.5ms 

Wsp·ğczynnik mocy 1(nastawny w zakresie od 0.8 wyprzedzajŃcy to 0.8 
op·ŦniajŃcy) 

 

[2] W czasie obowiŃzywania belgijskich przepis·w bezpieczeŒstwa maksymalna wyjŜciowa moc pozorna 
H3-10.0-E wynosi 10 kV. 

 
 
 

4.4 EPS WyjŜcie 

 
Model 

H3-5.0-E 

AC3-5.0-E 

H3-6.0-E 

AC3-6.0-E 

H3-8.0-E 

AC3-8.0-E 

H3-10.0-E 

AC3-10.0-E 

H3-12.0-E 

EPS WYJśCIE (Z PODĞłCZONł BATERIł)  

Max. Moc pozorna AC [VA] 5000 6000 8000 10000 12000 

Szczytowa moc pozorna AC 
[VA] (60s) 

 
10000 

 
12000 

 
14000 

 
15000 

 
15000 

Nominalne napiňcie AC [V]  400V/230VAC; 3L/N/PE 

Nominalna czňstotliwoŜĺ AC 
[Hz]  

50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 

Maksymalny prŃd AC EPS [A] 

(Na fazň)  

 
15.2 

 
18.2 

 
21.2 

 
22.7 

 
22.7 

Wsp·ğczynnik mocy 
1(nastawny w zakresie od 0.8 wyprzedzajŃcy to 0.8 
op·ŦniajŃcy) 

Praca r·wnolegğa 
Tak, maksymalnie do 10 

jednostek 

Czas przeğŃczenia  <20ms     

THDV <3%@mocy nominalnej 

 
 
 

4.5 SprawnoŜĺ i bezpieczeŒstwo 

 
Model 

H3-5.0-E 

AC3-5.0-E 

H3-6.0-E 

AC3-6.0-E 

H3-8.0-E 

AC3-8.0-E 

H3-10.0-E 

AC3-10.0-E 

H3-12.0-E 

WYDAJNOśĹ  

SprawnoŜĺ MPPT 99.90% 99.90% 99.90% 99.90% 99.90% 

Max. SprawnoŜĺ 97.80% 97.80% 98.00% 98.00% 98.00% 

Euro sprawnoŜĺ 97.20% 97.20% 97.30% 97.30% 97.30% 

 

mailto:150A@0.5ms
mailto:15A@0.5ms
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ZABEZPIECZENIA  

Zabezpieczenie przed 
odwrotnŃ polaryzacjŃ DC 

Tak 

Zabezpieczenie przed 
odwrotnŃ polaryzacjŃ baterii 

Tak 

Zabezpieczenie przed pracŃ 
wyspowŃ 

Tak 

Zabezpieczenie 
przeciwzwarciowe wyjŜcia 

Tak 

Monitorowanie prŃdu upğywu Tak 

Badanie stanu izolacji Tak 

Kategoria przepiňciowa III (AC side), II (DC side) 

Zabezpieczenie przed 
odwrotnym podğŃczeniem 

Tak 

Zabezpieczenie nadprŃdowe 
/temperaturowe 

Tak 

Ogranicznikio przepiňĺ AC/DC Type II 

RozğŃcznik DC Tak 

 

 

 

 

 

 

 
4.6 Dane og·lne 

 

WYMIARY I WAGA 

Wymiary (S/W/G) [mm] 449*519*198 

Waga netto [kg] 28 

Chğodzenie Naturalne Wymuszone (wentylator) 

Topologia falownika Beztransformatorowy 

Komunikacja 
Licznik, WiFi/GPRS/LAN (opcjonalnie), DRM, USB, 

BMS(CAN&RS485), RS485 

WyŜwietlacz LCD PodŜwietlony 16*4 znak·w 

OGRANICZENIA śRODOWISKOWE 

MontaŨ ścienny 

Klasa odpornoŜci IP65 (Do uŨytku wewnňtrznego) 

Zakres temperatury pracy [ÁC] -25é... +60 (obniŨenie parametr·w nominalnych przy >+45ÁC) 

WilgotnoŜĺ przechowywania/pracy 0%-100% (Bez kondensacji) 

WysokoŜĺ [m npm] <2000 

Klasa ochrony I 

Temperatura przechowywania [ÁC] -40éé +70 

Pob·r energii w trybie bezczynnoŜci 
[W] 

15W 

Tryb bezczynnoŜci Tak 

Przyciski Przycisk dotykowy *4 

Sygnağ dzwiňkowy 1, wewnňtrzy (EPS i Monitoring uziemienia) 
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5. MontaŨ 

5.1 Sprawdzanie uszkodzeŒ fizycznych 

NaleŨy upewniĺ siň, Ũe falownik nie zostağ uszkodzony podczas transportu. W przypadku widocznych 

uszkodzeŒ, takich jak pňkniňcia, naleŨy natychmiast skontaktowaĺ siň ze sprzedawcŃ.. 

 
5.2 Lista produkt·w 

 Otw·rz opakowanie i wyjmij produkt, najpierw sprawdŦ akcesoria. Lista pakowania pokazana poniŨej. 

 

A B C D 

E F G H 
 

I J K L 
 

M N 

 

Obiekt IloŜĺ Opis Obiekt IloŜĺ Opis 

A 1 Falownik H 1 ZğŃcze komunikacyjne 

B 2 Wsporniki I 1 Skr·cona instrukcja instalacji 

 
C 

 
6 

ZğŃcza PV (tylko dla H3) 

(3*pozytywne, 3*negatywne) 

 
J 

 
1 

 
WiFi/GPRS/LAN (opcjonalnie) 

 
D 

 
6 

Styki pinowe PV (tylko dla H3) 

(3*pozytywne, 3*negatywne) 

 
K 

 
1 

 
Miernik 

E 2 ZğŃcza AC L 3 śruby szeŜciokŃtne 

 
F 

 
6 

Rury rozprňŨne & 

śruby rozprňŨne 

 
M 

 
2 

ZğŃcza akumulatora 

(1*dodatnie, 1*ujemne) 

 
G 

 
1 

 
Zacisk uziemienia 

 
N 

 
2 

Styki pin·w akumulatora 

(1*dodatni, 1*ujemny) 
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5.3 MontaŨ 

Å środki ostroŨnoŜci przy instalacji 

Upewnij siň, Ũe miejsce instalacji speğnia nastňpujŃce warunki 

 -  Nie w miejscach, w kt·rych przechowywane sŃ ğatwopalne materiağy. 

 -  Nie w obszarach zagroŨonych wybuchem. 

 -  Nie znajduje siň bezpoŜrednio w chğodnym powietrzu. 

 -  Nie w pobliŨu anteny telewizyjnej lub kabla antenowego. 

 -  Nie wyŨej niŨ na wysokoŜci okoğo 2000 m nad poziomem morza. 

 -  Nie w otoczeniu opad·w atmosferycznych lub wilgotnoŜci (> 95%). 

 -  W warunkach dobrej wentylacji. 

 -  Temperatura otoczenia w zakresie od -25ÁC do +60ÁC. 

 -  Nachylenie Ŝciany powinno wynosiĺ +5*. 

 -  ściana, na kt·rej zawieszony jest falownik, powinna speğniaĺ nastňpujŃce warunki: 

A. Cegğa peğna/beton lub powierzchnia montaŨowa o r·wnowaŨnej wytrzymağoŜci; 

B. Falownik musi byĺ podparty lub wzmocniony, jeŜli wytrzymağoŜĺ Ŝciany nie jest wystarczajŃca (np. 

Ŝciana drewniana, Ŝciana pokryta grubŃ warstwŃ dekoracji). 

Podczas instalacji i uŨytkowania naleŨy unikaĺ bezpoŜredniego nasğonecznienia, deszczu i Ŝniegu. 
 

 
Å Wymagane miejsce 

 
 

Pozycja Min OdlegğoŜĺ 

Lewo 500mm 

Prawo 500mm 

G·ra 500mm 

D·ğ 500mm 
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Å Etapy montaŨu 

Narzňdzia wymagane do instalacji: 

-  Klucz rňczny; 

-  Wiertarka elektryczna (zestaw wierteğ 8 mm); 

-  Szczypce do zaciskania; 

-  Szczypce do ŜciŃgania izolacji; 

-  śrubokrňt. 

-  

 

 

 

 

 

-  Wymagania dotyczŃce kŃta instalacji: ǒ Nie przechylaĺ zasobnika energii do przodu, w poziomie, 

do g·ry nogami, do tyğu ani na boki. 

-  Wymagania dotyczŃce miejsca instalacji: 

-  Podczas instalacji magazynu energii naleŨy upewniĺ siň, Ũe w pobliŨu nie ma innych urzŃdzeŒ oraz 

materiağ·w ğatwopalnych i wybuchowych, a takŨe zarezerwowaĺ wystarczajŃco duŨo miejsca, aby 

zapewniĺ rozpraszanie ciepğa instalacji i wymagania dotyczŃce izolacji bezpieczeŒstwa. ǒ Podczas 

instalacji naŜciennej pod zasobnikiem energii nie wolno umieszczaĺ Ũadnych przedmiot·w. 

 
1. Zamocowaĺ wspornik na Ŝcianie 

-  Wybierz miejsce, w kt·rym chcesz zainstalowaĺ falownik. UmieŜĺ wspornik na Ŝcianie i zaznacz 

poğoŨenie 6 otwor·w we wsporniku. 

 

 

- Wymiary z tyğu urzŃdzenia sŃ nastňpujŃce: 

 

Przed przystŃpieniem do wiercenia naleŨy upewniĺ siň, Ũe przewody wodociŃgowe i elektryczne nie znajdujŃ siň 
w Ŝcianie, aby uniknŃĺ niebezpieczeŒstwa.. 

DANGER 
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-  Przed przystŃpieniem do wiercenia otwor·w naleŨy upewniĺ siň, Ũe odlegğoŜĺ miňdzy urzŃdzeniem 

a pobliskimi obiektami jest odpowiednia. 

-  Wywierĺ otwory wiertarkŃ elektrycznŃ, upewnij siň, Ũe otwory majŃ co najmniej 50 mm gğňbokoŜci i 

8 mm szerokoŜci, a nastňpnie dokrňĺ rury rozprňŨne. 

 

 

 
 
 

 
-  Jako miejsce instalacji naleŨy wybraĺ solidnŃ konstrukcjň ceglano-betonowŃ i Ŝcianň betonowŃ. W 

przypadku wyboru innych rodzaj·w Ŝcian, muszŃ one byĺ wykonane z materiağ·w ognioodpornych 

i speğniaĺ wymagania dotyczŃce noŜnoŜci urzŃdzenia. 

Podczas korzystania z narzňdzi naleŨy zwracaĺ uwagň na bezpieczeŒstwo. Niebezpieczne korzystanie z 
narzňdzi wiertniczych moŨe spowodowaĺ uszkodzenie ciağa. 

ciağa.. 

CAUTION 



18  

 
 
 

-   Wğ·Ũ rurki rozprňŨne do otwor·w i dokrňĺ je. Zamontuj wspornik za pomocŃ Ŝrub rozporowych. 

 

2. Dopasuj falownik do uchwytu Ŝciennego 

-  Zamontuj falownik na wsporniku. Zabezpiecz falownik za pomocŃ Ŝruby M5 i podkğadki. 
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6. PodğŃczenie elektryczne 
 

6.1 PrzeglŃd obwod·w 

 
 

 

PrzeglŃd systemu 
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6.2 PodğŃczenie PV (tylko dla H3) 

Krok 1: PV String Connection 

Falowniki z serii H3 mogŃ byĺ podğŃczone do 2 ciŃg·w moduğ·w fotowoltaicznych. NaleŨy wybraĺ 

odpowiednie moduğy fotowoltaiczne o wysokiej niezawodnoŜci i jakoŜci. Napiňcie obwodu otwartego 

podğŃczonego ukğadu moduğ·w powinno byĺ mniejsze niŨ 1000 V, a napiňcie robocze powinno mieŜciĺ 

siň w zakresie napiňcia MPPT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

UWAGA 

Note! 

JeŜli falownik nie ma wbudowanego przeğŃcznika DC, naleŨy wybraĺ odpowiedni zewnňtrzny przeğŃcznik DC. 

   OSTRZEŧENIE 

Warning! 

Napiňcie moduğu fotowoltaicznego jest bardzo wysokie i mieŜci siň w niebezpiecznym zakresie napiňcia, 

dlatego podczas podğŃczania naleŨy przestrzegaĺ zasad bezpieczeŒstwa elektrycznego. 

   OSTRZEŧENIE 

Warning! 

Nie naleŨy podğŃczaĺ dodatniego lub ujemnego PV do uziemienia! 

UWAGA 

Note! 

Moduğy fotowoltaiczne: NaleŨy upewniĺ siň, Ũe sŃ one tego samego typu, majŃ takŃ samŃ moc wyjŜciowŃ i 

specyfikacje, sŃ ustawione identycznie i nachylone pod tym samym kŃtem. W celu zaoszczňdzenia kabli i 

zmniejszenia strat prŃdu stağego zalecamy zainstalowanie falownika jak najbliŨej moduğ·w fotowoltaicznych. 
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Krok 2: Okablowanie PV 

Å WyğŃcz przeğŃcznik DC. 

Å Wybierz przew·d 12 AWG do podğŃczenia moduğu PV. 

Å Odetnij 6 mm izolacji od koŒca przewodu. 

 
Å  RozğŃcz zğŃcze DC (PV) w nastňpujŃcy spos·b. 

 

Maksymalne napiňcie obwodu otwartego PV powinno byĺ niŨsze niŨ 900 V, w przeciwnym razie moŨe 

zostaĺ zgğoszony bğŃd, gdy nie moŨna namierzyĺ mppt. 

Å Wğ·Ũ kabel w paski do styku sworznia i upewnij siň, Ũe wszystkie Ũyğy zostağy uchwycone w styku 
sworznia. 

Å ZaciŜnij styk pinowy za pomocŃ szczypiec do zaciskania. Wğ·Ũ styk pinowy z kablem w paski do 

odpowiednich szczypiec do zaciskania i zaciŜnij styk. 

 

 
Å  Wğ·Ũ styk pinowy przez nakrňtkň kabla, aby zamontowaĺ go z tyğu wtyczki mňskiej lub ŨeŒskiej. 

Gdy poczujesz lub usğyszysz "klikniňcie", styk pinowy jest prawidğowo osadzony. 

Podczas wykonywania zacisk·w PV naleŨy upewniĺ siň, Ũe moŨna wğoŨyĺ miedziane rdzenie dodatnich i ujemnych 

zacisk·w PV oraz miedziane rdzenie falownika, a takŨe uŨyĺ multimetru do pomiaru, czy dodatnie i ujemne zaciski 

sŃ prawidğowe, w przeciwnym razie urzŃdzenie moŨe nie dziağaĺ normalnie lub poszczeg·lne ciŃgi mogŃ nie 

dziağaĺ. 

UWAGA 
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Å Odblokowanie zğŃcza DC 

 

 
 - UŨyj odpowiedniego narzňdzia. 

- Podczas rozğŃczania zğŃcza DC +, popchnij narzňdzie w d·ğ od g·ry. 

- RozğŃczajŃc zğŃcze DC -, popchnij narzňdzie w d·ğ od doğu. 

- RozğŃcz zğŃcza rňcznie. 

 

 
6.3 PodğŃczenie baterii 

Å WyğŃcz przeğŃcznik DC. 

Å Wybierz przew·d 8 AWG do podğŃczenia akumulatora. 

Å  Obetnij 6 mm izolacji z koŒca przewodu. 

Å OdğŃcz zğŃcze DC (akumulator), jak pokazano poniŨej. 

 

 

 

 
Å Wğ·Ũ przew·d w paski do styku sworznia i upewnij siň, Ũe wszystkie Ũyğy zostağy uchwycone w styku sworznia 

Å  ZaciŜnij styk pinowy za pomocŃ szczypiec do zaciskania. Wğ·Ũ styk pinowy z kablem w paski do 

odpowiednich szczypiec do zaciskania i zaciŜnij styk. 

Przed odğŃczeniem zğŃcza DC naleŨy upewniĺ siň, Ũe na zğŃczu DC nie ma prŃdu. MoŨna to zmierzyĺ za 

pomocŃ cňg·w prŃdowych lub odğŃczyĺ przeğŃcznik DC, w przeciwnym razie moŨe dojŜĺ do powaŨnych 

wypadk·w bezpieczeŒstwa, w przeciwnym razie moŨe dojŜĺ do powaŨnych wypadk·w. 

NIEBEZPIECZEőSTWO 

Fox ESS zapewnia pasujŃcŃ wiŃzkň zasilania akumulatora i wiŃzkň komunikacyjnŃ. NaleŨy uŨyĺ 

pasujŃcej wiŃzki. Dopasowana wiŃzka zasilania akumulatora i wiŃzka komunikacyjna znajdujŃ siň w 

opakowaniu akumulatora. 

UWAGA 
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Å Wğ·Ũ styk pinowy przez nakrňtkň kabla, aby zamontowaĺ go z tyğu wtyczki mňskiej lub ŨeŒskiej. 

Gdy poczujesz lub usğyszysz "klikniňcie", styk pinowy jest prawidğowo osadzony. 

 

 

Å Odblokowanie zğŃcza DC 

 
- UŨyj odpowiedniego narzňdzia. 

- Podczas rozğŃczania zğŃcza DC +, popchnij narzňdzie w d·ğ od g·ry. 

- RozğŃczajŃc zğŃcze DC -, popchnij narzňdzie w d·ğ od doğu. 

- RozğŃcz zğŃcza rňcznie. 

 
 

6.4 PodğŃczenie do sieci 

Krok 1: PodğŃcznienie do sieci AC 

Falowniki serii H3/AC3 sŃ przeznaczone do sieci tr·jfazowej. Zakres napiňcia wynosi 220/230/240 V; 

czňstotliwoŜĺ 50/60 Hz. Inne wymagania techniczne powinny byĺ zgodne z wymaganiami lokalnej sieci 

publicznej. 

 
 

Model (kW) 5.0 6.0 8.0 10.0 12.0 

Cable (ON-GRID) 4.0-6.0mmĮ 4.0-6.0mmĮ 4.0-6.0mmĮ 5.0-6.0mmĮ 5.0-6.0mmĮ 

Cable (EPS) 4.0-6.0mmĮ 4.0-6.0mmĮ 4.0-6.0mmĮ 5.0-6.0mmĮ 5.0-6.0mmĮ 

Micro-Breaker 32A 32A 32A 63A 63A 

 
 

Przed odğŃczeniem zğŃcza DC naleŨy upewniĺ siň, Ũe na zğŃczu DC nie ma prŃdu. Do pomiaru lub 

odğŃczenia przeğŃcznika akumulatora moŨna uŨyĺ cňg·w prŃdowych, w przeciwnym razie moŨe dojŜĺ do 

powaŨnych wypadk·w zwiŃzanych z bezpieczeŒstwem. JednoczeŜnie nie moŨna dopuŜciĺ do 

odwr·cenia lub zwarcia wiŃzki przewod·w akumulatora, co spowoduje nieodwracalne uszkodzenie 

akumulatora lub falownika. 

NIEBEZPIECZEőśTWO 
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KROK 2: Okablowanie sieciowe 

Å SprawdŦ napiňcie sieci i por·wnaj je z dopuszczalnym zakresem napiňcia (patrz dane techniczne).. 

Å OdğŃczyĺ wyğŃcznik automatyczny od wszystkich faz i zabezpieczyĺ przed ponownym podğŃczeniem. 

Å Przycinanie przewod·w: 

- Przytnij wszystkie przewody do 52,5 mm, a przew·d PE do 55 mm.. 

- UŨyj szczypiec do zaciskania, aby przyciŃĺ 12 mm izolacji ze wszystkich koŒc·w przewod·w, 
jak poniŨej. 

 
 
 
 

 
L1/L2/L3: BrŃzowy/szary/czarny/czerwony 

N: Niebieski 

PE: Zielono-Ũ·ğty 

 
 
 
 

 
Uwaga: NaleŨy zapoznaĺ siň z lokalnym typem i kolorem kabla w celu faktycznej instalacji. 

 
 

A. Okablowanie EPS 

Å  Ustaw czňŜci na kablu. 

 
Å  Zaciskanie przewod·w, moment skrňcajŃcy Ŝruby 0,8+/-0,1N-m. 

UWAGA! 

Miňdzy falownikiem a sieciŃ naleŨy zainstalowaĺ wyğŃcznik nadprŃ dla zabezpieczenia 

nadprŃdowego wyjŜcia maks., a prŃd urzŃdzenia zabezpieczajŃcego jest okreŜlony w powyŨszej 

tabeli, Ũadne obciŃŨenie NIE POWINNO byĺ podğŃczone bezpoŜrednio do falownika. 

OSTRZEŧENIE 
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Å  WciŜnij obudowň do korpusu. 

Å UmieŜĺ korpus uszczelniajŃcy i chwytacz przňdzy w korpusie gğ·wnym, przykrňĺ nakrňtkň 

zabezpieczajŃcŃ do korpusu gğ·wnego, a moment obrotowy wynosi (2,5 + / - 0,5N-m). 

 
 
 
 

 
Å  Wğ·Ũ mňski koniec do ŨeŒskiego koŒca. Kierunek obrotu blokady moŨna znaleŦĺ na oznaczeniu 

LOCK na zespole. 

 

 

Å OdğŃcz zğŃcze EPS: NaciŜnij bagnet za pomocŃ mağego Ŝrubokrňta lub narzňdzia do 

odblokowywania. Obr·ĺ tulejň zgodnie z oznaczeniem UNLOCK na zespole, a nastňpnie wyciŃgnij 

jŃ. 

 
B. Okablowanie GRID 

 

Å Rozdziel wtyczkň ON-GRID na trzy czňŜci, jak pokazano poniŨej. 

- Przytrzymaj ŜrodkowŃ czňŜĺ ŨeŒskiej wkğadki, obr·ĺ tylnŃ obudowň, aby jŃ poluzowaĺ, a nastňpnie 
odğŃcz jŃ od ŨeŒskiej wkğadki. 

- Zdejmij nakrňtkň kabla (z gumowŃ wkğadkŃ) z tylnej obudowy. 
 

Okablowanie sieci energetycznej musi byĺ podğŃczone do linii N, w przeciwnym razie urzŃdzenie zgğosi 

bğŃd i nie bňdzie mogğo normalnie pracowaĺ. Pojawi siň bğŃd SW BUS Volt. Metoda wykrywania, czy 

linia N jest podğŃczona, polega na zmierzeniu, czy napiňcie kaŨdej fazy osobno mieŜci siň w normalnym 

zakresie napiňcia roboczego. Nastňpnie odğŃcz jeden z przewod·w pod napiňciem i sprawdŦ, czy 

napiňcie pozostağych dw·ch faz mieŜci siň w zakresie. JeŜli mieŜci siň w zakresie, oznacza to, Ũe 

przew·d N jest podğŃczony. JeŜli po odğŃczeniu przewodu pod napiňciem napiňcie pozostağych dw·ch 

faz zmieni siň, oznacza to, Ũe przew·d N nie jest podğŃczony. 

UWAGA 
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Å NasuŒ nakrňtkň przewodu, a nastňpnie zainstaluj tylnŃ osğonň na przewodzie. 

 

Å  WciŜnij gwintowanŃ tulejň do gniazda, dokrňĺ nakrňtkň na zacisku. 

 
Å DociŜnij gwintowanŃ tulejň do zacisku przyğŃczeniowego, aŨ oba elementy zostanŃ mocno 

zablokowane na falowniku. 

Å OdğŃcz zğŃcze GRID: NaciŜnij bagnet z gniazda za pomocŃ mağego Ŝrubokrňta lub narzňdzia do 
odblokowywania i wyciŃgnij go lub odkrňĺ gwintowanŃ tulejň, a nastňpnie wyciŃgnij jŃ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
6.5 Uziemienie 

 Obetnij 6 mm izolacji z koŒca przewodu.. 
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Å Wğ·Ũ kabel w paski do zacisku uziemienia i upewnij siň, Ũe wszystkie Ũyğy sŃ uchwycone w zacisku 

uziemienia. 

Å ZacisnŃĺ zacisk uziemienia za pomocŃ szczypiec do zaciskania. UmieŜĺ zacisk uziemienia z 

kablem w paski w odpowiednich szczypcach do zaciskania i zaciŜnij styk. 

 

 

 
UŨyj szczypiec do zaciskania, aby wcisnŃĺ przew·d uziemiajŃcy do zacisku uziemienia, przykrňĺ Ŝrubň 

uziemiajŃcŃ Ŝrubokrňtem, jak pokazano poniŨej: 

 

 
 
 

6.6 PoğŃczenie elektryczne 

A.  Instalacja urzŃdzenia komunikacyjnego (opcjonalnie) 

Falowniki serii H3/AC3 sŃ dostňpne z wieloma opcjami komunikacji, takimi jak WiFi, GPRS, LAN, RS485 

i Meter z urzŃdzeniem zewnňtrznym. 

Informacje operacyjne, takie jak napiňcie wyjŜciowe, prŃd, czňstotliwoŜĺ, informacje o usterkach itp. 

mogŃ byĺ monitorowane lokalnie lub zdalnie za poŜrednictwem tych interfejs·w. 

 
Å WiFi/ GPRS/ LAN (opcjonalnie) 

Falownik posiada interfejs dla urzŃdzeŒ WiFi/GPRS/LAN, kt·re umoŨliwiajŃ temu urzŃdzeniu zbieranie 

informacji z falownika; w tym stan pracy falownika, wydajnoŜĺ itp. i aktualizowanie tych informacji na 

platformie monitorowania (urzŃdzenie WiFi/GPRS/LAN moŨna kupiĺ od lokalnego dostawcy). 
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Kroki poğŃczenia: 

1. Dla urzŃdzenia GPRS: Wğ·Ũ kartň SIM (wiňcej szczeg·ğ·w znajduje siň w instrukcji obsğugi 

produktu GPRS). 

2. PodğŃcz urzŃdzenie WiFi/GPRS/LAN do portu "WiFi/GPRS/LAN" w dolnej czňŜci falownika. 

3. W przypadku urzŃdzenia WiFi: PoğŃcz WiFi z lokalnym routerem i zakoŒcz konfiguracjň WiFi (wiňcej 

szczeg·ğ·w moŨna znaleŦĺ w instrukcji obsğugi produktu WiFi). 

4. Skonfiguruj konto na platformie monitorowania Fox ESS (wiňcej informacji moŨna znaleŦĺ w 

instrukcji obsğugi monitorowania). 

 
Å Konfiguracja wifi dla smart wifi 

Instalacja WiFi Stick 

Alarm: Kolektor moŨe byĺ podğŃczony tylko do falownika, nie do Ũadnego innego urzŃdzenia  

Krok 1:Dla USB 

Obr·ĺ blokadň, upewnij siň, Ũe znak tr·jkŃta znajduje siň z przodu i jest wyŜrodkowany. PodğŃcz Smart 
WiFi do portu WiFi/GPRS w dolnej (spodniej) czňŜci falownika. Dokrňĺ nakrňtkň zgodnie z ruchem 
wskaz·wek zegara. 

Krok 2: 

WğŃcz zasilanie falownika (zgodnie z procedurŃ rozruchu opisanŃ w instrukcji instalacji falownika). 

 

APP Installation  

 
 

 

 

 
Zeskanuj poniŨszy kod QR, aby pobraĺ i zainstalowaĺ aplikacjň Fox ESS Cloud na swoim smartfonie. 
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Konfiguracja  

Uwaga: Moduğ jest wğŃczony i uruchomiony, naleŨy odczekaĺ jednŃ minutň, aby rozpoczŃĺ 

konfiguracjň WiFi. Konfiguracja sieci. 

Krok 1: 

 PodğŃcz urzŃdzenie mobilne do Smart WiFi. SSID Smart WiFi to "W-xxxxx", a hasğo to "mtmt2020".. 

Krok 2: 

Po pomyŜlnym poğŃczeniu. Otw·rz przeglŃdarkň i wpisz "192.168.1.1" na pasku adresu u g·ry.. 
 

 
Krok 3: 

W menu WiFi SSID znajdŦ router domowy i wprowadŦ jego hasğo. Kliknij óZapiszô. 
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Konfiguracja aplikacji  

Krok 1: 

 Otw·rz aplikacjň, kliknij "Local Distribution Network" na stronie logowania. 

 
 
 

Nastňpnie kliknij "Konfiguracja Wi-Fi". 

 
 



31  

Lub zaloguj siň do aplikacji, kliknij stronň "ja". Nastňpnie kliknij "Konfiguracja WiFi. 
 

Krok 2: 

NaleŨy zeskanowaĺ "SN" na kolektorze. 
 

 
Krok 3: 

 PodğŃcz urzŃdzenie mobilne do Smart WiFi. SSID Smart WiFi to "W-xxxxx", a hasğo to ómtmt2020.
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Å Meter/RS485 

Definicje kod·w PIN interfejsu Meter/485 sŃ nastňpujŃce. 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 
Definicja 

Logger 

485A 

Logger 

485B 

Meter 

485B 

Meter 

485A 

 
GND 

 
GND 

 
RY_ CON 

 
+12V 

 

W starej wersji urzŃdzenia sygnağ pin·w 5 i 6 jest zawieszony, a nie GND, co wpğywa na tryb 

okablowania funkcji r·wnolegğej offline. SprawdŦ okablowanie po r·wnolegğej stronie offline. 

 
Uwaga: 

Å Kompatybilny typ miernika: DTSU666 (CHINT).  

 Przed uŨyciem naleŨy sprawdziĺ i skonfigurowaĺ miernik: 

Addr: 1: 

Addr: 1; 

Baud: 9600 

Protocol n.1 

 
Szczeg·ğowe informacje na temat ustawieŒ moŨna znaleŦĺ w instrukcji obsğugi licznika energii elektrycznej. 
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Podczas podğŃczania licznika energii elektrycznej naleŨy upewniĺ siň, Ũe kierunek licznika energii 

elektrycznej jest prawidğowy, w przeciwnym razie wpğynie to na wielkoŜĺ obciŃŨenia uzyskiwanego przez 

falownik i wpğynie na normalnŃ pracň falownika. Gdy bateria jest dostňpna i moŨe pracowaĺ normalnie, 

urzŃdzenie zapewnia funkcjň autotestu w kierunku licznika, kt·rŃ moŨna ustawiĺ w interfejsie licznika. 

UWAGA 

-  RS485 
 

RS485 to standardowy interfejs komunikacyjny, kt·ry moŨe przesyğaĺ dane w czasie 

rzeczywistym z falownika do komputera lub innych urzŃdzeŒ monitorujŃcych. 

 
 

 
 

-  Meter 
 

 Falownik posiada zintegrowanŃ funkcjň ograniczenia eksportu. Aby korzystaĺ z tej funkcji, naleŨy 

zainstalowaĺ miernik mocy. W przypadku instalacji miernika naleŨy zainstalowaĺ go po stronie sieci. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ustawienie kontroli eksportu: 

 

 
 

Licznik energii elektrycznej jest podğŃczony w nastňpujŃcy spos·b: 
 

Settings On-Grid Parm Export Control xxxxxW 
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PodğŃczenie licznika 

 
Schemat podğŃczenia licznika 

 
 
 

 
 
 

 
PodğŃcz przewody L1/L2/L3/N i kabel RS485A/B do miernika. Zapoznaj siň ze schematem okablowania 

miernika znajdujŃcym siň z boku miernika. 
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PodğŃcz RS485A do 24 pin·w portu miernika, a RS485B do 25 pin·w portu miernika. NaleŨy uŨyĺ kabla 

typu skrňtka. 

 Definicja portu licznika jest nastňpujŃca: 

 
 

Wbudowany miernik jest zwykğym miernikiem, a jeŜli wymagany jest miernik CT, wymagany jest 

dodatkowy zakup. Schemat podğŃczenia miernika CT 
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Wğ·Ũ przewody L1/L2/L3/N, CT i kabel RS485A/B do miernika, zapoznaj siň ze schematem okablowania 

miernika znajdujŃcym siň na jego obudowie. 

 

 
 

Uwagi: 2,5,8 miernika CT sŃ podğŃczone odpowiednio do trzech przewod·w pod napiňciem L1, L2 i L3. 

 
 

PodğŃcz RS485A do 24 pin·w portu miernika, a RS485B do 25 pin·w portu miernika. NaleŨy uŨyĺ kabla 

typu skrňtka. 

 Definicja portu licznika jest nastňpujŃca: 

Ustawienie wsp·ğczynnika transformacji licznika CT musi byĺ zgodne ze wsp·ğczynnikiem transformacji 

licznika CT. Metoda ustawiania wsp·ğczynnika transformacji dla licznika CT jest nastňpujŃca: 
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Schemat podğŃczenia do sieci systemu H3 0: 
 

 
 

Falownik moŨe r·wnieŨ zapewniĺ korzystanie z dw·ch miernik·w, wykorzystujŃc drugi miernik do odczytu 

mocy generowanej przez inne urzŃdzenie, gdzie adres drugiego miernika to 2. Podczas korzystania z 

funkcji drugiego miernika naleŨy wğŃczyĺ funkcjň drugiego miernika. 

 

 

Adres drugiego licznika to 2. Upewnij siň, Ũe adres to 2, w przeciwnym razie komunikacja pierwszego 

licznika zostanie zakğ·cona, a dane wyjŜciowe i dane monitorowania falownika zostanŃ zakğ·cone. 

Fox ESS dostarcza tylko jeden licznik. JeŜli potrzebujesz drugiego licznika, skonsultuj siň z lokalnym 

instalatorem, dystrybutorem lub dziağem sprzedaŨy Fox ESS. 

UWAGA 
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PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

Definition 485A 485B Meter485B Meter485A GND GND RY_ CON +12V 

 

Å DRM 

 

ustawienie DRM0  

 
DRM obsğuguje kilka tryb·w reakcji na zapotrzebowanie, emitujŃc sygnağy sterujŃce, jak poniŨej. 

Mode Wym·g 

DRM0 Uruchomiĺ urzŃdzenie odğŃczajŃce.. 

DRM1 Nie zuŨywaĺ energii. 

DRM2 Nie zuŨywaĺ wiňcej niŨ 50% mocy znamionowej. 

DRM3 Nie zuŨywaj wiňcej niŨ 75% mocy znamionowej i dostarczaj moc biernŃ, jeŜli jest to 
moŨliwe. 

DRM4 Zwiňkszenie zuŨycia energii (z zastrzeŨeniem ograniczeŒ wynikajŃcych z innych 
aktywnych DRM).. 

DRM5 Nie generowaĺ mocy. 

DRM6 Nie naleŨy generowaĺ wiňcej niŨ 50% mocy znamionowej. 

DRM7 Nie generuj wiňcej niŨ 75% mocy znamionowej i pobieraj moc biernŃ, jeŜli jest to 
moŨliwe. 

DRM8 Zwiňkszenie produkcji energii (z zastrzeŨeniem ograniczeŒ wynikajŃcych z innych 
aktywnych DRM). 

Uwaga: Obecnie obsğuguje tylko funkcjň DRM0, inne funkcje sŃ w trakcie opracowywania.. 

 
 

Definicja DRM PIN 

 
 
 
 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

Definicja DRM1 DRM2 DRM3 DRM4 +3.3V DRM0 GND GND 

 
Model Socket asserted by shorting pins Function 

DRM0 5 6 Awaryjne wstrzymanie pracy 
urzŃdzenia. 

 

Å BMS 

BMS-485: Oprogramowanie uŨywane do aktualizacji baterii w BMS1.0. 

BMS-CANL: SğuŨy do komunikacji miňdzy falownikiem a systemem BMS. JeŜli ten przew·d jest sğaby, 

komunikacja miňdzy falownikiem a BMS nie bňdzie dziağaĺ prawidğowo. Stabilna wartoŜĺ SOC 

wyŜwietlana na stronie gğ·wnej falownika oznacza dobrŃ wydajnoŜĺ komunikacji. Ta linia jest bardzo 

waŨna dla systemu magazynowania energii. NaleŨy upewniĺ siň, Ũe nie jest ona zbyt dğuga lub znajduje 

siň w zğoŨonym Ŝrodowisku.

Settings Feature Parm DRM0 Enable/Disable 
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PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

Definition GND GND BMS-485B BMS-CANL BMS-CANH BMS-CANH BMS-CANL BMS-485A 

 

Kroki poğŃczenia: 

 
 

Krok 1: Otw·rz pokrywň. 
 

 
 

Krok 2: Przygotuj standardowy kabel sieciowy i zğŃcze kabla, a nastňpnie przeğ·Ũ kabel sieciowy przez 

zğŃcze kabla. 

 
 
 
 

 
Krok 3: ZaciŜnij kabel za pomocŃ wtyczki Rj45, kt·ra znajduje siň wewnŃtrz zğŃcza kabla. 

 

 

Krok 4: Wğ·Ũ zğŃcze kabla do portu COM w dolnej czňŜci falownika i mocno przykrňĺ. Nastňpnie wğ·Ũ 

drugŃ stronň kabla sieciowego do komputera lub innego urzŃdzenia. 



40  

B. R·wnolegğe poğŃczenie w sieci 

Falownik serii H3/AC3 zapewnia funkcjň poğŃczenia r·wnolegğego, kt·ra powinna umoŨliwiĺ podğŃczenie 

maksymalnie dziesiňciu falownik·w w jednym systemie, gdy sieĺ jest wğŃczona. W tym systemie jeden 

falownik zostanie ustawiony jako "falownik gğ·wny", kt·ry bňdzie kontrolowağ zarzŃdzanie energiŃ i 

sterowanie wysyğkŃ kaŨdego innego falownika. Tylko jeden licznik musi byĺ podğŃczony w tym systemie i 

komunikowaĺ siň z "falownikiem gğ·wnym", a wszystkie inne falowniki slaver komunikujŃ siň z 

"falownikiem gğ·wnym" poprzez komunikacjň CAN - poğŃczenie r·wnolegğe. NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe funkcja 

poğŃczenia r·wnolegğego moŨe byĺ uŨywana tylko wtedy, gdy sieĺ jest wğŃczona. 

Parallel 1/2 to porty uŨywane r·wnolegle. 

 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

Parallel 1 / / / Parallel_CANH Parallel_CANL / BMS-CANH BMS-CANL 

Parallel 2 E_STOP GND_COM / Parallel_CANH Parallel_CANL / / / 

 

 

 
 
 
 
 

Schemat systemu jest nastňpujŃcy: 

 
 
 

 

W przypadku podğŃczania urzŃdzeŒ r·wnolegğych naleŨy poğŃczyĺ urzŃdzenie r·wnolegğe 1 z urzŃdzeniem 

r·wnolegğym 2. Zabrania siň podğŃczania Parallel 1 do Parallel 1 lub Parallel 2 do Parallel 2. Doprowadzi to do 

niedokğadnej komunikacji SOC. Z powodu uszkodzenia urzŃdzenia, uszkodzenia baterii i innych strat 

spowodowanych bğňdem poğŃczenia, Fox ESS nie ponosi odpowiedzialnoŜci. 

UWAGA 
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42  

C. R·wnolegğe poğŃczenie poza sieciŃ 

Falowniki serii H3/AC3 zapewniajŃ funkcjň poğŃczenia r·wnolegğego, kt·ra powinna umoŨliwiaĺ 

podğŃczenie maksymalnie dziesiňciu falownik·w w jednym systemie, gdy sieĺ jest wyğŃczona. W tym 

systemie jeden falownik zostanie ustawiony jako "falownik nadrzňdny", kt·ry bňdzie sterowağ 

zarzŃdzaniem energiŃ i dyspozycjŃ kaŨdego innego falownika. Tylko jeden licznik musi byĺ podğŃczony 

w tym systemie i komunikowaĺ siň z "falownikiem gğ·wnym", a wszystkie inne falowniki slaver komunikujŃ 

siň z "falownikiem gğ·wnym" poprzez komunikacjň CAN - poğŃczenie r·wnolegğe. NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe 

funkcja poğŃczenia r·wnolegğego moŨe byĺ uŨywana tylko wtedy, gdy sieĺ jest wyğŃczona. 

Parallel 1/2 to porty uŨywane r·wnolegle. 

   OSTRZEŧENIE 

Praca poza sieciŃ i r·wnolegğa wymaga dedykowanego ukğadu SZR do pracy poza sieciŃ i r·wnolegğej 

opracowanej przez Fox ESS. Ukğad ten nosi nazwň EPS 3PH-4Unit. Fox ESS nie ponosi Ũadnej 

odpowiedzialnoŜci za uszkodzenia falownika lub wypadki zwiŃzane z bezpieczeŒstwem spowodowane 

nieuŨywaniem sprzňtu do pracy w trybie offline i r·wnolegğym. 

UWAGA 

ObciŃŨenie off-grid H3 nie moŨe wspieraĺ obciŃŨenia poğ·wkowego. JeŜli obciŃŨenie poğ·wkowe jest 

przenoszone, falownik zgğosi bğŃd. Gğ·wnym bğňdem jest bğŃd napiňcia szyny. Aby sprawdziĺ, czy 

obciŃŨenie jest obciŃŨeniem poğ·wkowy, nie dodawaj obciŃŨenia podczas opuszczania sieci i sprawdŦ, 

czy podczas opuszczania sieci zostanie zgğoszony bğŃd. JeŜli nie zostanie zgğoszony Ũaden bğŃd, naleŨy 

dodaĺ obciŃŨenie, jeŜli rozmiar obciŃŨenia mieŜci siň w zakresie i zostanie zgğoszony bğŃd, 

obciŃŨenie nie bňdzie uŨywane w H3. 

UWAGA 

W przypadku korzystania z r·wnolegğej skrzynki off-grid do przeğŃczania i wyğŃczania sieci, czas 

przeğŃczania nie moŨe osiŃgnŃĺ 20 ms. Czas przeğŃczania nastŃpi w ciŃgu 10 sekund, co zaleŨy od 

czasu przeğŃczania stycznika i gwarancji bezpieczeŒstwa przeğŃczania. 

stycznika i gwarancji bezpieczeŒstwa przeğŃczania. 



43  

 

Schemat dw·ch maszyn H3 w trybie offline i r·wnolegğym znajduje siň poniŨej 

 

 
JeŜli okaŨe siň, Ũe port obciŃŨenia skrzynki r·wnolegğej off-grid nie ma napiňcia podczas procesu 

uŨytkowania, naleŨy uŨyĺ multimetru, aby sprawdziĺ, czy pin 5 i pin 6 zacisku miernika sŃ zwarte. JeŜli 

pin 5 i pin 6 nie sŃ zwarte, oznacza to, Ũe pin 5,6 nie jest masŃ (GND), a masa (GND) musi byĺ 

doprowadzona z innych interfejs·w do pinu 6. MoŨna zmierzyĺ, Ũe napiňcie miňdzy pinami 6 i 8 portu 

miernika wynosi okoğo 10 V. 
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PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

Definicja 485A 485B Meter485B Meter485A GND GND RY_ CON +12V 

 

 
PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

Parallel 1 / / / Parallel_CANH Parallel_CANL / BMS-CANH BMS-CANL 

Parallel 2 E_STOP GND_COM / Parallel_CANH Parallel_CANL / / / 

 

Â Tryby pracy w systemie r·wnolegğym 

IstniejŃ trzy tryby pracy w systemie r·wnolegğym, a znajomoŜĺ r·Ũnych tryb·w pracy falownika pomoŨe 

lepiej zrozumieĺ system r·wnolegğy, dlatego przed rozpoczňciem pracy naleŨy uwaŨnie przeczytaĺ tň 

instrukcjň. 

Tryb Free: Tryb free jest trybem wybranym do pracy nier·wnolegğej. W trybie r·wnolegğym, po 

ustawieniu jednego z urzŃdzeŒ na "Master", urzŃdzenia komunikujŃce siň z hostem domyŜlnie przeğŃczŃ 

siň na "Slave mode".  

Tryb Master: Gdy jeden falownik zostanie ustawiony jako "Master", falownik ten przejdzie w tryb Master. 

Tryb Master moŨna zmieniĺ na tryb swobodny lub tryb Slaver za pomocŃ ustawieŒ na wyŜwietlaczu 

LCD. 

Tryb Slaver: Gdy jeden falownik zostanie ustawiony jako "Master", wszystkie pozostağe falowniki 

automatycznie przejdŃ w tryb Slaver. Trybu Slaver nie moŨna zmieniĺ z innych tryb·w za pomocŃ 

ustawieŒ na wyŜwietlaczu LCD.. 

 
Â Okablowanie, obsğuga i ustawienia wyŜwietlacza LCD 

Uwaga: Przed uruchomieniem naleŨy upewniĺ siň, Ũe wersja oprogramowania wszystkich falownik·w 

jest taka sama, w przeciwnym razie nie bňdzie moŨna korzystaĺ z tej funkcji.. 

 
Krok 1: PoğŃcz komunikacjň wszystkich falownik·w, podğŃczajŃc kable sieciowe miňdzy portami CAN. 

- UŨyj standardowych kabli sieciowych CAT 7 dla poğŃczenia CAN-CAN i kabla CAT 5 dla poğŃczenia 

CAN-Meter. 

- PodğŃcz jednŃ stronň kabla CAT 7 do portu CAN pierwszego falownika, a drugŃ stronň do portu CAN 

kolejnego falownika. 

- PodğŃcz jednŃ stronň kabla CAT 5 do portu Meter miernika, a drugŃ do portu CAN 1 pierwszego 

falownika lub portu CAN 2 ostatniego falownika. 

Uwaga: Zar·wno PV, jak i akumulator powinny byĺ podğŃczone do falownika z podğŃczonym kablem 
miernika. 
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Krok 2: Ustaw przeğŃcznik DIP (nie ma potrzeby ustawiania wszystkich przeğŃcznik·w DIP falownika). 

- ZnajdŦ falownik z podğŃczonym kablem miernika. 

- PrzesuŒ biağy przeğŃcznik DIP do pozycji "ON" (z doğu do g·ry) za pomocŃ odpowiedniej pňsety. 

 

 

 

 
 

Krok 3: ZnajdŦ falownik podğŃczony do miernika, a nastňpnie wejdŦ na stronň ustawieŒ wyŜwietlacza 

LCD falownika, kliknij r·wnolegle i wybierz "Tryb gğ·wny". 

 
 

 
 

Â Jak wyjŜĺ z systemu r·wnolegğego 

JeŜli jeden z falownik·w chce opuŜciĺ system r·wnolegğy, naleŨy wykonaĺ nastňpujŃce kroki: 

Krok 1: OdğŃcz wszystkie kable sieciowe portu CAN. 
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Krok 2: WejdŦ na stronň ustawieŒ i kliknij ustawienia r·wnolegğe, a nastňpnie wybierz "Free". Uwaga! 

- JeŜli falownik Slaver jest ustawiony na tryb "Free", ale nie zostanie odğŃczony kabel sieciowy, falownik 

ten automatycznie powr·ci do trybu "Slaver". 

- JeŜli falownik slaver zostanie odğŃczony od innego falownika, ale nie zostanie ustawiony w trybie 

"Free", falownik ten przestanie dziağaĺ i utrzyma stan "oczekiwania". 

 
Wprowadzenie do funkcji niezr·wnowaŨonego obciŃŨenia. 

 
 

JeŜli obciŃŨenie kaŨdej fazy w obciŃŨeniu domowym jest r·Ũne, a moc kaŨdej fazy na wyjŜciu falownika 

jest taka sama, brakujŃca lub nadmiarowa moc bňdzie pobierana lub wysyğana do sieci. Aby uniknŃĺ takiej 

sytuacji, moŨna wğŃczyĺ niezr·wnowaŨone obciŃŨenie. Metoda uŨycia polega na wğŃczeniu w interfejsie 

r·wnowaŨenia obciŃŨenia. 

 
PoniŨej znajduje siň prosty schemat tej funkcji 
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Â WyŜwietlacz LCD 

WyŜwietlacz gğ·wny: 

Po uruchomieniu falownika naciŜnij "enter", wyŜwietlacz przejdzie do strony pracy, moŨesz sprawdziĺ 

dane lokalne, dane systemowe i dane slave. 

 
 

 
Â Funkcja kontroli r·wnolegğeJ 

Falownik nadrzňdny ma absolutnŃ przewagň w systemie r·wnolegğym, aby kontrolowaĺ zarzŃdzanie 

energiŃ i sterowanie wysyğkŃ wszystkich falownik·w podrzňdnych. Gdy falownik nadrzňdny wystŃpi bğŃd 

i przestanie dziağaĺ, wszystkie falowniki podrzňdne zostanŃ automatycznie zatrzymane. Falownik 

nadrzňdny jest jednak niezaleŨny od wszystkich falownik·w podrzňdnych i nie ma na niego wpğywu bğŃd 

falownika podrzňdnego. 

Cağy system bňdzie dziağağ zgodnie z parametrami ustawieŒ falownika nadrzňdnego, a wiňkszoŜĺ 

parametr·w ustawieŒ falownika podrzňdnego zostanie zachowana, ale nie zostanie wyemitowana. 

Gdy falownik slaver wyjdzie z systemu i bňdzie dziağağ jako niezaleŨna jednostka, wszystkie jego 

ustawienia zostanŃ przywr·cone. 

Pozostağa czňŜĺ tej sekcji obejmuje kilka waŨnych funkcji sterowania r·wnolegğego, a tabela na nastňpnej 

stronie pokazuje, kt·re opcje LCD sŃ kontrolowane przez falownik nadrzňdny, a kt·re mogŃ dziağaĺ 

niezaleŨnie. 

Ustawienie trybu wyğŃczenia: 

Tryb wyğŃczenia moŨe byĺ ustawiony tylko przez gğ·wny falownik (dğugie naciŜniňcie przycisku ok na 

wyŜwietlaczu LCD). 

Ustawienia bezpieczeŒstwa: 

Zabezpieczenie systemu jest wyğŃczane przez zabezpieczenie falownika nadrzňdnego. Zabezpieczenie 

falownika Slaver zostanie wyzwolone tylko przez polecenie falownika nadrzňdnego. 

Ustawienie do samodzielnego uŨytku: 

JeŜli system dziağa w trybie samodzielnego uŨytkowania, naleŨy pamiňtaĺ, Ũe zestaw limitu zasilania 

falownika nadrzňdnego dotyczy cağego systemu, a odpowiedni zestaw falownika podrzňdnego jest 

nieprawidğowy. 

Ustawienie wymuszonego czasu ğadowania: 

JeŜli system dziağa w trybie wymuszenia czasowego, naleŨy pamiňtaĺ, Ũe wszystkie ustawienia 

falownika nadrzňdnego dotyczŃce wymuszenia czasowego dotyczŃ cağego systemu, a odpowiednie 

ustawienia falownika podrzňdnego sŃ nieprawidğowe. 

Ustawienie zdalnego sterowania: 

Instrukcje zdalnego ŨŃdania odebrane przez falownik nadrzňdny zostanŃ zinterpretowane jako instrukcje 

ŨŃdania dla cağego systemu. 

Maksymalna moc obciŃŨenia zr·wnowaŨonego wynosi 1/3 mocy znamionowej, czyli maksymalna moc 

wyjŜciowa urzŃdzenia 12 kW na fazň wynosi 4 kW. To samo dotyczy niezr·wnowaŨonego obciŃŨenia 

funkcji off-grid. JeŜli obciŃŨenie jednofazowe przekroczy 1/3 mocy wyjŜciowej w trybie off-grid, urzŃdzenie 

zgğosi bğŃd. 

UWAGA 
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6.7 PoğŃczenie EPS (tryb nier·wnolegğy) 

Opis typowych obciŃŨeŒ 

W trybie EPS, jeŜli konieczne jest podğŃczenie obciŃŨenia indukcyjnego do portu EPS, naleŨy upewniĺ 

siň, Ũe chwilowa moc obciŃŨenia przy uruchomieniu jest niŨsza niŨ maksymalna moc trybu EPS. PoniŨsza 

tabela przedstawia kilka konwencjonalnych i rozsŃdnych obciŃŨeŒ. Rzeczywiste specyfikacje moŨna 

znaleŦĺ w instrukcji obsğugi obciŃŨeŒ. 

* ObciŃŨenie unipolarne nie jest obsğugiwane.  

ObciŃŨenie poğ·wkowe nie jest obsğugiwane. 

W przypadku niekt·rych obciŃŨeŒ silnika prŃd rozruchowy moŨe byĺ znacznie wiňkszy niŨ 5-krotnoŜĺ 

prŃdu, co r·wnieŨ nie jest obsğugiwane. 

 

6.8 Schematy poğŃczeŒ systemowych 
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6.9 Rozruch falownika 

Aby uruchomiĺ falownik, naleŨy wykonaĺ poniŨsze czynnoŜci. 

1. Upewnij siň, Ũe falownik jest dobrze zamocowany. 

2. Upewnij siň, Ũe wszystkie przewody DC i AC sŃ gotowe. 

3. Upewnij siň, Ũe miernik jest dobrze podğŃczony. 

4. Upewnij siň, Ũe bateria jest dobrze podğŃczona. 

5. Upewnij siň, Ũe zewnňtrzny stycznik EPS jest dobrze podğŃczony (w razie potrzeby). 

6. Upewnij siň, Ũe przyciski BMS i przeğŃczniki baterii sŃ wyğŃczone. 

7. WğŃcz przeğŃcznik PV/DC (tylko dla H3), wyğŃcznik AC, wyğŃcznik EPS i wyğŃcznik akumulatora. 

8. WejdŦ na stronň ustawieŒ, domyŜlne hasğo to "0000", wybierz START / STOP i ustaw na start. 

(NaciŜnij i przytrzymaj "enter", aby szybko przejŜĺ do strony START / STOP). 

Uwaga: 

Å Przy pierwszym uruchomieniu falownika kod kraju zostanie domyŜlnie ustawiony na ustawienia 

lokalne. SprawdŦ, czy kod kraju jest prawidğowy. 

Å Ustaw czas na falowniku za pomocŃ przycisku lub aplikacji. 

 
 

6.10 WyğŃczenie falownika 

Aby wyğŃczyĺ falownik, naleŨy wykonaĺ nastňpujŃce czynnoŜci. 

1. WejdŦ na stronň ustawieŒ, wybierz START / STOP i ustaw na stop. 

2. WyğŃcz przeğŃcznik PV/DC (tylko dla H3), wyğŃcznik AC, wyğŃcznik EPS i wyğŃcznik akumulatora. 

3.  Odczekaĺ 5 minut przed otwarciem g·rnej pokrywy (jeŜli wymaga naprawy). 
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Caution! 

NIE WOLNO podğŃczaĺ dysku USB3.0 do portu USB falownika, port USB falownika obsğuguje tylko dysk 

USB2.0. 

OSTROŧNIE 

7. Aktualizacja oprogramowania sprzňtowego 

UŨytkownik moŨe zaktualizowaĺ oprogramowanie sprzňtowe falownika za pomocŃ dysku U-disk. 

 
 

Å Kontrola bezpieczeŒstwa 

NaleŨy upewniĺ siň, Ũe falownik jest stale wğŃczony. 

Falownik musi utrzymywaĺ bateriň wğŃczonŃ przez cağŃ procedurň aktualizacji. Przygotuj komputer i 

upewnij siň, Ũe rozmiar dysku U nie przekracza 32G, a format to fat 16 lub fat 32.. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Å Kroki aktualizacji: 

Krok 1: Skontaktuj siň z naszym dziağem pomocy technicznej, aby uzyskaĺ pliki aktualizacji i rozpakuj je 

na dysku U w nastňpujŃcy spos·b:  

update/master/ H3_E_Master_Vx.xx.bin 

update/slave/ H3_E_Slave_Vx.xx.bin update/manager/  

H3_Manager_Vx_xx_E.bin Uwaga: Vx.xx to numer wersji. 

 

 
Krok 2: Odkrňĺ wodoodpornŃ pokrywň i wğ·Ũ dysk U-disk do portu "USB" w dolnej czňŜci falownika. 

 
 

 

 
Krok 3: Na wyŜwietlaczu LCD pojawi siň menu wyboru. Nastňpnie naciskaj przyciski w g·rň i w d·ğ, aby 

wybraĺ ten, kt·ry chcesz zaktualizowaĺ i naciŜnij przycisk "OK", aby potwierdziĺ aktualizacjň. 

Krok 4: Po zakoŒczeniu aktualizacji wyciŃgnij dysk U-disk. Przykrňĺ wodoodpornŃ pokrywň. 

OstrzeŨenie: Upewnij siň, Ũe katalog jest ŜciŜle zgodny z powyŨszym formularzem! Nie naleŨy 

modyfikowaĺ nazwy pliku programu, poniewaŨ moŨe to spowodowaĺ, Ũe falownik przestanie dziağaĺ! 



51  

Å Lokalna aktualizacja: 

Instrukcja obsğugi aktualizacji USB (dotyczy H3) 

Wprowadzenie: Falownik jest zaawansowanym technologicznie zintegrowanym systemem z 

kontrolerem CPU, kt·ry wymaga konserwacji i aktualizacji. Aktualizacja jest ğatwa w obsğudze przez 

uŨytkownika koŒcowego lub instalatora, pliki aktualizacji zostanŃ dostarczone przez producenta, naleŨy 

przygotowaĺ wszystko przed wykonaniem tej aktualizacji. 

* Ta sama procedura jest stosowana w przypadku ğadowarki H1/AC1/H3. 

Przygotowania: 

1. Przygotuj jeden port USB 2.0 z pamiňciŃ mniejszŃ niŨ 32G (niezgodnoŜĺ z USB 3.0) 
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2) Zainstaluj dysk USB na laptopie, otw·rz go i utw·rz folder o nazwie óupdateô 

3) Utw·rz kolejne trzy oddzielne podfoldery o nazwach 'manager' 'master' 'slave' w 

folderze 'update'. 

4) UmieŜĺ plik aktualizacji w odpowiednim folderze, jak pokazano poniŨej 

* Format nazwy pliku: Model_Firmware type_Vx_xx  

Przykğadowe nazwy plik·w: 

U:\update\master\H3_Master_Vx_xx 

U:\update\slave\H3_Slave_Vx_xx 

U:\update\manager\H3_Manager_Vx_xx 

 

5) Przygotuj Ŝrubokrňt pğaski do zdjňcia osğony portu aktualizacji. 

 
 

Procedura aktualizacji: 

1. Najpierw wyğŃcz wyğŃcznik prŃdu przemiennego (gğ·wny wyğŃcznik obwodu), a nastňpnie 

wyğŃcz wyğŃcznik prŃdu stağego, upewnij siň, Ũe falownik jest zasilany. 

2.  Zdejmij pokrywň portu aktualizacji za pomocŃ Ŝrubokrňta. 

 

3.  PodğŃcz dysk USB 
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4.  WğŃcz tylko wyğŃcznik DC (upewnij siň, Ũe napiňcie PV jest powyŨej 120 V), poczekaj 10 

sekund, ekran falownika pokaŨe siň jak poniŨej: 

5. JeŜli chcesz zaktualizowaĺ oprogramowanie sprzňtowe falownika, kliknij ów g·rňô lub "w d·ğô, 

aby wybraĺ docelowe oprogramowanie sprzňtowe, a nastňpnie kliknij óenterô,aby rozpoczŃĺ 

aktualizacjň. Aktualizacja bňdzie przebiegaĺ jak poniŨej: 

UWAGA: Gğ·wny CPU jest 'master', Slave CPU jest 'slave', HMI jest 'manager'. 
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6. Po zakoŒczeniu aktualizacji odğŃcz dysk USB. Postňpuj zgodnie z poniŨszŃ procedurŃ i 

kliknij opcjň, aby wyŜwietliĺ wersjň: 

 
Menu -> About -> Inv Ver 

 
 

 
 
 
 

 
7. WğŃcz wyğŃcznik AC i DC. JeŜli zaktualizowano interfejs HMI, naciŜnij i przytrzymaj przycisk 

óenterô i kliknij przycisk ósetô, aby wğŃczyĺ falownik. Upewnij siň, Ũe falownik moŨe przejŜĺ do 

stanu normalnego. 
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8. Dziağanie 

8.1 Panel sterowania 

 
 
 
 

 
 
 

 
Objekt Nazwa Funkcja 

A wyŜwietlacz WyŜwietla informacje o falowniku 

B  

WskaŦnik LED 

Czerwony: Falownik jest w trybie bğňdu. 

C Niebieski: Falownik jest normalnie podğŃczony do akumulatora. 

D Zielony: Falownik jest w stanie normalnym. 

E 
 

 
Przycisk funkcyjny 

Przycisk w g·rň: Przesuniňcie kursora w g·rň lub zwiňkszenie 

wartoŜci. 

Przycisk w d·ğ: Przesuniňcie kursora w d·ğ lub zmniejszenie 

wartoŜci.  

Przycisk OK: Potwierdzenie wyboru. 

Przycisk powrotu: Powr·t do poprzedniej operacji. 

F 

G 

H 

 

1. NaciŜnij i przytrzymaj przycisk "ã" w g·rnej czňŜci ekranu i wybierz "stop", aby zatrzymaĺ urzŃdzenie. 

2. OdğŃcz zasilanie AC i eps. 

3. Obr·ciĺ przeğŃcznik DC SWITCH do stanu wyğŃczenia. 

4. WyğŃcz przyciski i przeğŃczniki sterujŃce na akumulatorze. 

5. Poczekaj, aŨ ekran na g·rze urzŃdzenia zgaŜnie. 

6. Odczekaĺ 5 minut, aby zapewniĺ rozğadowanie kondensator·w wewnŃtrz urzŃdzenia. 

7. UŨyj cňg·w prŃdowych, aby upewniĺ siň, Ũe na linii DC nie ma prŃdu. 

8. UŨywajŃc narzňdzia na zacisku DC, nacisnŃĺ dwa zatrzaski na zacisku DC i wyciŃgnŃĺ go na 

zewnŃtrz z siğŃ w tym samym czasie. 

9. Upewnij siň, Ũe nie ma dodatniego zacisku PV i nie ma napiňcia powyŨej ujemnego zacisku PV. 

10. Za pomocŃ multimetru naleŨy r·wnieŨ zmierzyĺ dodatni i ujemny zacisk PV do linii PE 
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powyŨej napiňcia brak napiňcia. 

11. UŨyĺ narzňdzia do odğŃczenia zacisku AC i zacisku komunikacji. 

 
 
 

 
8.2 Drzewo funkcji 

 ̧ Tryb pracy pojedynczej maszyny 

 
 


















